
RC SAILING 
Schweiz / Suisse / Svizzera / Svizera / Switzerland 

 

 
RC-SAILING Schweiz / Suisse / Svizzera / Svizera / Switzerland 
Tel 0848 700 350  info@rc-sailing.ch www.rc-sailing.ch 

 

Muntanella & SwissCup TenRater       

26./27.(28) 08. 2010  CH-7078  

 
Organisation /  RC-SAILING CH 
Organization:  http://www.rc.sailing.ch 

 

Ort / Lieu / Place: CH- 7078 Lenzerheide /    (kleiner Heidsee)    46° 43! 44.99" N, 9° 33! 25" E   1473m.ü.M 

Parking 200m Gebührenpflichtig! / imputable! / chargeable ! 
     

 

Registrierung/  26.08.2010  0900h  - 1000h  

Reception /  
Briefing: 
 

Programm /  26.08.2010  1000h  Start erster Lauf  /  

Programme /      Départ de la première manche / start races 

Program     1630h> Ende der Regatta / Fin des régates /  end races 

 

27.08.2010 1000h  Start erster Lauf  /  

Départ de la première manche / start races 

      1630h  Ende der Regatta / Fin des régates / end races 

      1700h  Rangverkündigung / Résultats / results 

       

28.08.2010  1830h> Grillabend am Wasser Salatbuffet, freiwillige Teilnahme 

       BBQ avec le bar à salade , la participation volontaire 

       BBQ on the water with salad bar, Voluntary participation 
 

Reglement /  ISAF  2009 /2012 (+B7) + Fair Play 

Règlement / Rules: HMS > 1 Head 14 Boote / Bateaux /  Boats      (MMS) 
 

Klassen / Classe TenRater  10R 

Class: 
 

Messbrief /   Gültiger Messbrief wird verlangt! 

Feuille de jauge/ Une feuilee de jauge valable est indispensable! 

Measuring form: Valable measuring form is required! 
 

Kosten / frais / costs:  Wettfahrten / Régates / Races     CHF  20.--  /   EUR     15.-- 

   Grillabend / BBQ ohne Getränke  CHF 28.-- /  EUR  23.-- 
 

 
Anmeldung /   Mit Segelnummer und mindestens 4 Quarze, bis spätestens . 22.08.2010    2000h 

Demande /  Avec le numéro de voile et au moins 4 quarz plus tard.            22/08/2010    2000h 

Inscription:  With the sail number and at least 4 crystals, the latest.            08/22/2010       8pm  
      

Wettfahrtleitung / UMPIRE System / Th. Blatter SUI 60 
Commité de régatte / info@rc-sailing.ch   
Regatta commitee: RC-SAILING  CH 

www.rc-sailing.ch 
   Tel +41 848 700 350 Fax +41 52 721 39 25  Mobil +41 79 764 59 99 (SMS)    

 

Jury:    Wird von der Wettkampfleitung bestimmt, aus dem Teilnehmerfeld. 

Est déterminé par la direction de la concurrence, sur le participians.  

Is determined by the competition management, from the participans field. 



RC SAILING 
Schweiz / Suisse / Svizzera / Svizera / Switzerland 

 

 
RC-SAILING Schweiz / Suisse / Svizzera / Svizera / Switzerland 
Tel 0848 700 350  info@rc-sailing.ch www.rc-sailing.ch 

 

Muntanella & SwissCup TenRater  

26./27. (28.) 08. 2010  CH-7078  

 

Anmeldung /  Inscription / Registration 

 

NAME / NOM / NAME: ............................................................................  

 

Vorname / Prenome / First/Name:........................................................... 

 

Adresse / Adress / Address:.................................................................... 

 

Plz / Code Postal / Zip Code ................................................................... 

 

Ort / Lieu / Place……………………………………………………………… 

 

Tel/Kontakt / Contact téléphonique / Phone contact……………………… 

 

E-Mail........................................................................................................ 

 

Segelnummer / Numéro de voile / Sail number........................................ 
 

Frequenz/Kanal................../....................../..................../.................../ 

Für die Teilnahme sind vier Quarzpaare der zugelassenen  CH Frequenzbereiche nötig! 

oder 2,4Ghz. Fernsteuerungen 

Frequency / Channel ................../....................../..... .............../.................../ 

To participate, four pairs of quartz approved CH frequencies needed! 

or 2.4 Ghz. Radios 

Fréquence / canal ................../....................../..... .............../.................../ 

Pour participer, quatre paires de quartz a approuvé les fréquences nécessaires CH! 

ou 2,4 Ghz. Radios 

 

Grill / BBQ   /   Anzahl Personen Nombre de personnes number of persons 
 

YES  /  NO 
 

Datum-----------------     Unterschrift  
Evtl. Änderungen vorbehalten. Der Veranstalter haftet nicht für persönliche Schäden 

oder für irgendwelche Beschädigungen und sonstige Nachteile die mittelbar oder unmittelbar mit der Veranstaltung in 
Zusammenhang stehen.  
Peut-être. Sous réserve de modifications. L'organisateur n'est pas responsable des blessures corporelles ou un support pour des 
dommages ou pertes directement ou indirectement à l'événement dans son contexte 
Possibly, subject to change. The organizer is not liable for personal injuries 
or stand for any damages or other losses directly or indirectly with the event in context. 


